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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Secondary Filter (plastic) 231.0001 2 Only 1 on gravity drain machines 

 Nachfilter (Kunststoff) 
 

  Nur 1 bei Maschinen mit 
Schwerkraftablauf 

 Secundair filter kunstof 
 

  Alleen 1 bij machines zonder 
afvoerpomp 

 Filtro secundario (plástico) 
 

  Solo en máquinas con desagüe 
manual 

 Secondary Filter (metal) 180.0001   

 Nachfilter (Metall)    

 Secundair filter metal    

 Filtro secundario (metálico)    

2 Drain Plug  
 
 

232.0001 1 Only on gravity drain machines 

 Ablaufstopfen/Standrohr   Nur bei Maschinen mit 
Schwerkraftablauf 

 Afvoerplug   Alleen bij machines zonder 
afvoerpomp 

 Tapón de drenaje   Solo en máquinas con desagüe 
manual 

3 Wash Filter Right 400 mm Pumped 230.0002 1 Only on drain pump machines 

 Spülwasserfilter rechts 400 mm 
Ablaufpumpe 

  Nur bei Maschinen mit Ablaufpumpe 
 

 Vlakzeef rechts 400 mm   Alleen bij machines met afvoerpomp 

 Filtro de agua de lavado, derecho, 
400 mm para bomba de desagüe 

  Solo en máquinas con bomba de 
desagüe 

4 Wash Filter Right 400 mm Gravity 230.0001 1 Only on gravity drain machines 

 Spülwasserfilter rechts 400 mm 
Schwerkraftablauf 

  Nur bei Maschinen mit 
Schwerkraftablauf 

 Vlakzeef rechts 400 mm   Alleen bij machines zonder 
afvoerpomp 

 Filtro de agua de lavado, derecho, 
400 mm para desagüe manual 

  Solo en máquinas con desagüe 
manual 

5 Wash Filter Left 400 mm 230.0003 1  

 Spülwasserfilter links 400 mm    

 Vlakzeef links 400 mm    

 Filtro de agua de lavado 400mm, 
izquierdo 

   

6 Basket Ramp Right 400 mm 115.0001 1  

 Korbschiene rechts 400 mm    

 Korfgeleiding rechts 400mm    

 Guía para cesta derecho 400mm    

7 Basket Ramp Left 400 mm 115.0002 1  

 Korbschiene links 400 mm    

 Korfgeleiding links 400mm    

 Guía para cesta izquierdo 400mm    
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Wash Cabinet 

Spülbehälter 
Wastank 
Carcasa de lavado 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Wash cabinet 
 

Not available 
as a spare 

  

 Spülbehälter Nicht als 
Ersatzteil 
erhältlich 

  

 Wastank Niet als 
onderdeel 
leverbaar 

  

 Carcasa de lavado No disponible 
como repuesto 

  

2 Air Break Seal 301.0002 2 Only 1 on Type B air break machines 

 Dichtung Druckschalter 
 

  Nur 1 für Maschinen mit Typ B 
Rückflussverhinderer 

 Terugstroombeveiliging dichting 
 

  Alleen voor machines met Type B 
terugstroombeveiliging 

 Junta del pulsador   Solamente para máquinas del tipo B 
con sistema de antiretorno 

3 Blanking Cover (20 mm) 255.0001 1 Only 1 on all air break machines 

 Abdeckung (20 mm) 
 

  Nur 1 für alle Maschinen mit 
Rückflussverhinderer 

 Blindplaat (20 mm) 
 

  Alleen voor machines met 
terugstroombeveiling 

 Cubierta (20 mm)   Solamente para máquinas con 
sistema de antiretorno 

4 Air Break Assembly (WRAS 
approved) 

See page 13  1 Only on Duo 2 & Duo 400 

 Baugruppe Rückflussverhinderer 
(WRAS getested) 

Siehe Seite 13 
 

 Nur bei Duo 2 & Duo 400 
 

 Terugstroombeveiliging (WRAS 
getest)  

Zie pagina 13  Alleen bij Duo 2 & Duo 400 
 

 Conexión conector aereo (WRAS) Véase en 
pagina 13 

 Solo en Duo 2 & Duo 400 

5 Rinse & Wash System 400 mm - 
Glass 

See page 17 
 

1 Only on Eco 2 & Duo 2 

 Nachspül- & Spülsystem 400 mm - 
Glas 

Siehe Seite 17 
 

 Nur für Eco 2 & Duo 2 
 

 Naspoel & Wassysteem 400mm – 
glas 

Zie pagina 17 
 

 Alleen bij Eco 2 & Duo 2 
 

 Sistema de aclarado y  de lavado 400 
mm - cristal 

Véase en 
pagina 17 

 Solo en Eco 2 & Duo 2 

 Rinse & Wash System 400 mm - Dish See page 19  Only on Hydro 400 & Duo 400 

 Nachspül- & Spülsystem 400 mm - 
Geschirr 

Siehe Seite 19  Nur für Hydro 400 & Duo 400 
 

 Naspoel & Wassysteem 400mm – 
Vaatwas 

Zie pagina 19  Alleen bij Hydro 400 & Duo 400 

 Sistema de aclarado y  de lavado 400 
mm - vajilla 

Véase en 
pagina 19 

 Solo en Hydro 400 & Duo 400 

6 Door 111.0001 1  

 Tür    

 Deur    

 Puerta    

7 Door Switch Magnet 571.0001 1  

 Magnet für Türschalter    

 Deur magneet    
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 Interruptor magnético de puerta    

8 Door Pivot Pin 100.0002 2  

 Gelenkbolzen Tür    

 Deur scharnier pin    

 Eje de la puerta    

9 Nyloc Nut M3  NUT-97 2  

 Nyloc-Mutter M3     

 Nyloc moer 3M    

 Tuerca Nyloc 3M    

10 Flange Nut M5 Zinc FNUT-05Z 2  

 Flanschmutter M5 Zink    

 Flensmoer M5 zink    

 Tuerca con brida M5 cinc    

11 Screw Pan Pozi M3x8 Stainless Steel SC101 2  

 Schraube Pan Pozi M3x8 Edelstahl    

 Schroef Pan Pozi M3x8 Roestvast 
staal 

   

 Tornillo Pan Pozi M3x8 S/St    

12 Thermostat Bracket Assembly See page 15  1  

 Baugruppe Thermostatbefestigung Siehe Seite 15   

 Thermostaat houder groep Zie pagina 15   

 Conexión/ soporte del termostato Véase en 
pagina 15 

  

13 Drain Air Break 
 

60003586 1 See page 39, item 11 
Only on drain pump machines 

 Entlüftung Ablauf 
 

  Siehe Seite 39, Nummer 11 
Nur bei Maschinen mit Ablaufpumpe 

 Afvoerbeluchting   Zie pagina 39, nummer 11 Alleen bij 
machines met afvoerpomp 

 Ventilación del desagüe   Véase en pagina 39, número 11 
Solo para máquinas con bomba de 
desagüe 

14 Drain Air Break Seal 2707066 1 Only on drain pump machines 

 Dichtung Entlüftung Ablauf   Nur bei Maschinen mit 
Schwerkraftablauf 

 Dichting afvoerbeluchting   Alleen bij machines zonder 
afvoerpomp 

 Junta para la ventilación del desagüe   Solo para máquinas con desagüe 
manual 

15 Drain Air Break Nut 
 

60003587 1 See page 39, item 9 
Only on drain pump machines 

 Mutter Entlüftung Ablauf 
 

  Siehe Seite 39, Nummer 9 
Nur bei Maschinen mit 
Schwerkraftablauf 

 Afvoerbeluchtingmoer 
 

  Zie pagina 39, nummer 9 Alleen bij 
machines met afvoerpomp 

 Tuerca para ventilación del desagüe   Véase en pagina 3, n°9. Solo en 
máquinas con bomba de desagüe. 

16 Type B Air Break 3501194 1 

 Rückflussverhinderer Typ B   

 Type B terugstroombeveliging   

 Sistema antiretorno tipo B   

17 Type B Air Break Seal 7.11.3 1 

 Dichtung Druckschalter Typ B   

 Type B   

Only on Eco 2 & Hydro 400 
Second seal & cover only required on 
gravity drain machine. 
 
Nur für Eco 2 & Hydro 400 
Zweite Dichtung und Abdeckung nur 
für Maschinen mit Schwerkraftablauf 
notwendig. 
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terugstroombeveligingafdichting 

 Junta para pulsador tipo B   

18 Type B Air Break Cover 61004430 1 

 Abdeckung Rückflussverhinderer Typ 
B 

  

 Afdekking terugstroombeveiliging 
Type B 

  

 Cubierta del sistema antiretorno   

19 Drain Air Break Ball 2801508 1 

 Kugel Ablaufentlüftung   

 Afboerbeluchtingskogel   

 Tuerca del conector tipo B   

20 Drain Air Break Nut 61004451 1 

 Mutter Entlüftung Ablauf   

 Afvoerbeluchtingsmoer   

 Tuerca para ventilación del desagüe   

Alleen bij Eco2 & Hydro 400 Tweede 
dichting en afdekking alleen voor 
machines zonder afvoerpomp 
 
Solo para Eco 3 & Hydro 400. 
Segunda junta y cubierta solo son 
necesarios para máquinas con 
desagüe manual. 
 
 
 
 
 
 

21 Cable Cleat (size 03) 331.0001 1 Not shown 

 Kabelschelle (Größe 03)   Nicht abgebildet 

 Kabel klem (Grote 3)   Niet afgebeeld 

 Abrazadera cable (tamaño 03)   No visible en dibujo 

22 Flange Nut M6 Zinc FNUT-06Z 2 Not shown, one for earth stud, one for 
cable cleat 

 Flanschmutter M6 Zink   Nicht abgebildet, eine für den 
Erdungsbolzen, eine für die 
Kabelschelle 

 Flensmoer M6 zink   Niet afgebeeld, een voor de aarde en 
een voor de kabelklem 

 Tuerca con brida M6 cinc   No es visible en el dibujo, una para el 
espárrago para la fase neutra, otra 
para abrazadera 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Door Inlay 256.0001 2  

 Türfüllung    

 Deurscharnier geleider    

 Bisagra de puerta    

2 Door Plate Stop 102.0002 2  

 Teller Türpuffer    

 Deur plaat stopp    

 Freno de la puerta    

3 Screw Hexagon Socket (M6x12)  SC100 2  

 Schraube Innensechskant (M6&12)    

 Schroef zeskant (M6x12)    

 Tornillo hexagonal (M6x12)    

4 Ball Catch (M10) 320.0001 1  

 Kugelschnäpper (M10)    

 Kogelhouder (M10)    

 Cierre con esfera (M10)    

5 Ball Catch Housing 100.0008 1  

 Kugelschnäppergehäuse    

 Kogelhouder huis    

 Carcasa cierre con esfera    

6 Ball Catch Housing Nut 100.0007 1  

 Gehäusemutter Kugelschnäpper    

 Kogelhouder huis moer    

 Tuerca carcasa cierre con esfera    

7 Wash Element 2kW 555.0001 1  

 Tankheizkörper 2kW    

 Tankelement 2kW    

 Resistencia de la cuba 2kW    

8 Wash Element Bracket 7.6.6/22-2 1  

 Halterung Tankheizkörper    

 Tankelement houder    

 Soporte para resistencia de la cuba    

9 Thermal Trip Manual Reset 85c 540.0003 1  

 Manuelle Rücksetzung des 
Sicherheitstemperaturauslösers 85c 

   

 Thermische beveiliging handmatige 
reset 85c 

   

 Interruptor térmico rearmable manual 
85c 

   

10 Air Pressure Vessel 260.0001 1  

 Luftfalle    

 Luchtdrukkamer    

 Recipiente a presión    

11 Air Pressure Vessel Seal 301.0001 1  

 Dichtung Luftfalle    

 Luchtdrukkamer dichting    

 Junta del recipiente a presión    

12 Thin Nut M12 TNUT-12 2  
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 Flache Mutter M12    

 Aansluitmoer element M12    

 Tuerca plana M12    

13 Flange Nut M3 Zinc FNUT-03Z 2  

 Flanschmutter M3 Zink    

 Flensmoer M3 zink    

 Tuerca con brida M3 cinc    

14 Flange Nut M4 FNUT-04 4  

 Flanschmutter M4    

 Flensmoer M4    

 Tuerca con brida M4    

15 Flange Nut M6 FNUT-06 1  

 Flanschmutter M6    

 Flensmoer M6    

 Tuerca con brida M6    

16 Screw Pan Head Pozi (M4x10mm)  SC006 8  

 Kreuzschlitzschraube mit Flachkopf 
(M4x10mm) 

   

 Cilinderkop kruis schroef (M4x10mm)    

 Tornillo de cruz (M4x10mm)    

17 Basket Ramp Support 100.0009 4  

 Korbschienenstütze    

 Korfgeleiding Ondersteuning    

 Soporte guia de cesta    

 18 PVC Tube (5mm) RT2 1.02 Quantity in metres (not shown) 

 PVC Schlauch (5mm)   Menge in Metern (nicht abgebildet) 

 PVC buis (5mm)   Lengte in meters (niet afgebeeld) 

 Tubo plástico PVC (5mm)   Cantidad en metros(no visible en 
dibujo) 

19 Plastic Nut M12 PNUT-12 2  

 Kunststoffmutter M12    

 Kunstof moer M12    

 Tuerca plástica M12    
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Air Break Tank  
Behälter Rückflussverhinderer 
Houder  terugstroombeveiliger 
Contenedor de sistema antiretorno 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Air Break (WRAS approved) 200.0001 1  

 Rückflussverhinderer (WRAS 
getestet) 

   

 Terugstroombeveiliging(WRAS 
getest) 

   

 Sistema antiretorno (aprobado 
WRAS) 

   

2 Air Break Feeder Tube 190.0001 1  

 Zuleitung zum Rückflussverhinderer    

 Terugstroombeveiliging 
voedongsslang 

   

 Conexión de entrada a sistema 
antiretorno 

   

3 Cable Cleat (size 03) 331.0001 2  

 Kabelschelle (Größe 03)    

 Kabel klem (grote 03)    

 Abrazadera cable (tamaño 03)    

4 Screw Hexagon Head (M6x20) 
Stainless steel 

SC029 2  

 Sechskantschraube (M6x20) 
Edelstahl 

   

 Zeskant kop (M6x20) Roestvast staal    

 Tornillo de cabeza hexagonal 
(M6x20) Acero inoxidable 

   

5 Flange Nut M6 Zinc FNUT-06Z 2  

 Flanschmutter M6 Zink    

 Flensmoer M6 zink    

 Tuerca con brida M6 cinc    

6 Nylon Clip (18mm) 7.4.12/10 2  

 Nylon Schlauchklemme (18 mm)    

 Nylon clip (18mm)    

 Clip de nylon (18mm)    

7 Nylon Clip (33mm) 7.4.12/12 1  

 Nylon Schlauchklemme (33mm)    

 Nylon clip (18mm)    

 Clip de nylon (33mm)    

8 Spring Clip 7.4.12/8 1  

 Federklemme    

 Klemveer    

 Clip de nylon    
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Thermostat Assembly 
Baugruppe Thermostat 
Thermostaat group 
Conexión termostato 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Adjustable Thermostat Bracket  164.0009 1  

 Thermostatbefestigung    

 Regelthermostaathouder    

 Soporte termostato ajustable    

2 Adjustable Thermostat 542.0002 1 For Rinse 

 Regulierbarer Thermostat   Für Nachspülung 

 Regelthermostaat   Voor naspoeling 

 Termostato ajustable   Para aclarado 

3 Adjustable Thermostat 542.0002 1 For Wash 

 Regulierbarer Thermostat   Für Spülgang 

 Regelthermostaat   Voor wastank 

 Termostato ajustable   Para lavado 

4 Flange Nut M3 Zinc FNUT-03Z 2  

 Flanschmutter M3 Zink    

 Flensmoer M3 zink    

 Tuerca con brida M3 cinc    

5 Screw Pan Head Pozi Z (M4x6mm) SC040 4  

 Kreuzschlitzschraube mit Flachkopf 
(M4x6mm) 

   

 Cilinderkop kruis schroef (M4x6mm)    

 Tornillo de cruz (M4x6mm)    
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Rinse & Wash System 
Nachspül- & Spülsystem 
Naspoel & Wassysteem  
Sistema de aclarado y de lavado 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Rinse Arm 400mm 62003575 1  

 Nachspülarm 400mm    

 Naspoelarm 400mm    

 Brazo de aclarado 400mm    

2 Rinse Arm Assembly 400mm 
 

022.0001 1 Includes Rinse Arm Screw 
See page 25 

 Nachspülarmbaugruppe 400mm 
 

  Beinhaltet Nachspülarmschraube 
Siehe Seite 25 

 Naspoel groep 400mm 
 

  Inclusief Naspoelarm schroef 
Zie pagina 25 

 Brazo de aclarado completo 400mm   Incluye tuerca para el brazo de 
aclarado, véase página 25 

3 Wash Arm 400mm 62003640 1  

 Spülarm 400mm    

 Wasarm 400mm    

 Brazo de lavado 400mm    

4 Rinse Arm Screw 60004125 1  

 Nachspülarmschraube    

 Naspoelarm schroef    

 Tornillo brazo de aclarado    

5 Centre Boss Assembly Bottom 021.0005 1 See page 23 

 Baugruppe Mittelanschluss unten   Siehe Seite 23 

 Aansluitstuk onder   Zie pagina 23 

 Conexión centro base   Véase página 23 

6 Centre Boss Assembly Top 021.0006 1 See page 21 

 Baugruppe Mittelanschluss oben   Siehe Seite 21 

 Aansluitstuk boven   Zie pagina 21 

 Conexión central superior   Véase página 21 

7 Rinse System Hose 400mm 404.0001 1  

 Schlauch Nachspülsystem 400mm    

 Naspoelsysteemslang 400mm    

 Tubos sistema de aclarado 400mm    

8 Wash Pump Outlet Hose 400mm 
Glass 

406.0002 1  

 Spülpumpenauslassschlauch 400mm 
Glas 

   

 Waspomp slang 400mm    

 Tubo de salida bomba de lavado 
400mm 

   

9 Jubilee Clip (12mm to 22mm) JCLIP-012.022 2  

 Schlauchklemme (12mm bis 22mm)    

 Slangenklem (12mm tot 22mm)    

 Abrazadera manguera (12mm a 
22mm) 

   

10 Jubilee Clip (25mm to 40mm) JCLIP-025-040 1  

 Schlauchkelmme (25mm bis 40mm)    

 Slangenklem (25mm tot 40mm)    

 Abrazadera manguera (25mm a 
40mm) 
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Rinse & Wash System 
Nachspül- & Spülsystem 
Naspoel & Wassysteem  
Sistema de aclarado y de lavado 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Rinse Arm Assembly 400mm 
 

022.0001 2 Includes Rinse Arm Screw 
See page 25 

 Nachspülarmbaugruppe 400mm 
 

  Beinhaltet Nachspülarmschraube 
Siehe Seite 25 

 Naspoel groep 400mm 
 

  Inclusief naspoelarmschroef 
Zie pagina 25 

 Brazo de aclarado completo 400mm   Incluye tuerca para el brazo de 
aclarado, véase página 25 

2 Wash Arm 400mm 62003640 2  

 Spülarm 400mm    

 Wasarm 400mm    

 Brazo de lavado 400mm    

3 Centre Boss Assembly 021.0005 2 See page 25 

 Baugruppe Mittelanschluss unten   Siehe Seite 25 

 Centraal aansluitstuk eenheid   Zie pagina 25 

 Conexión centro base   Véase en página 25 

4 Rinse System Hose 400mm 404.0001 1  

 Schlauch Nachspülsystem 400mm    

 Naspoelsysteemslang 400mm    

 Tubos sistema de aclarado 400mm    

5 Wash Pump Outlet Hose 400mm 406.0001 1  

 Spülpumpenauslassschlauch 400mm    

 Waspomp persslang 400mm    

 Tubo de salida bomba de lavado 
400mm 

   

6 Jubilee Clip (12mm to 22mm) JCLIP-012.022 2  

 Schlauchklemme (12mm bis 22mm)    

 Slangenklem (12mm tot 22mm)    

 Abrazadera manguera (12mm a 
22mm) 

   

7 Jubilee Clip (25mm to 40mm) JCLIP-025-040 2  

 Schlauchklemme (25mm bis 40mm)    

 Slangenklem (25mm tot 40mm)    

 Abrazadera manguera (25mm a 
40mm) 
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Centre Boss Assembly for Glasswasher – Top  
Baugruppe Mittelanschluss für Gläserspülmaschinen – Oben  
Aansluiteenheid voor glazenspoelers – Boven 
Conexión central de brazo de lavado/aclarado superior 
 
 
 

1 

7 

4 

3 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Centre Boss 62003019 1 Top 

 Mittelanschluss   Oben 

 Centraal aansluitstuk   Boven 

 Conexión central   Superior 

2 O Ring (3mm x 56mm) 300.3056 1  

 O-Ring (3mm x 56mm)    

 O-ring (3mm x 56mm)    

 Anillo tórico (3mm x 56mm)    

3 O Ring (2.5mm x 10mm) 300.2510 1  

 O-Ring (2,5mm x 10mm)    

 O-ring (2,5mm x 10mm)    

 Anillo tórico (2,5mm x 10mm)    

4 Rinse Arm Spindle 62003005 1  

 Nachspülarmachse    

 Naspoelas    

 Eje brazo aclarado    

5 Fixing Plate 61006076 1  

 Fixierplatte    

 Borgplaat    

 Placa de fijación    

6 Screw Self Tapping (M3 x 16mm) 2020305 1  

 Selbstsichernde Schraube (M3 x 
16mm) 

   

 Zelf tappende schroef (M3 x 16mm)    

 Tornillo autoblocante (M3 x 16mm)    

7 Lock Nut 62003024 1  

 Feststellmutter    

 Borgmoer    

 Tuerca de cierre    
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Centre Boss Assembly – Bottom  
Baugruppe Mittelanschluss – Unten  
Aansluiteenheid - Onder  
Conexión central de brazo de lavado/aclarado - inferior

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Centre Boss 60004157 1 Bottom 

 Mittelanschluss   Unten 

 Centraal aansluitstuk   Onder 

 Conexión central   Inferior 

2 O Ring (3mm x 56mm) 300.3056 1  

 O-Ring (3mm x 56mm)    

 O-ring (3mm x 56mm)    

 Anillo tórico (3mm x 56mm)    

3 Lock Nut 60003005 1  

 Feststellmutter    

 Borgmoer    

 Tuerca de cierre     

4 Seal 60003021 1 Dishwashers only 

 Dichtung   Nur für Geschirrspülmaschinen 

 Dichting   Alleen voor vaatwassers 

 Junta   Solo para lavavajillas 

5 O Ring (2.5mm x 10mm) 300.2510 1  

 O-Ring (2,5mm x 10mm)    

 O-ring (2,5mm x 10mm)    

 Anillo tórico (2,5mm x 10mm)    

6 Fixing Plate 61006076 1  

 Fixierplatte    

 Borgplaat    

 Placa de fijación    

7 Screw Self Tapping (M3 x 16mm) 2020305 1  

 Selbstsichernde Schraube (M3 x 
16mm) 

   

 Zelf tappende schroef (M3 x 16mm)    

 Tornillo autoblocante (M3 x 16mm)    

8 Rinse Arm Spindle 60002987 1  

 Nachspülarmachse    

 Naspoelas    

 Eje brazo aclarado    
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Rinse Arm Assembly - Bottom 
Nachspülarmbaugruppe - Unten 
Naspoeleenheid – Onder 
Brazo de aclarado - inferior  
 
 
 
 

3

2 

1 

4
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Rinse Arm 400mm 62003575 1  

 Nachspülarm 400mm    

 Naspoelarm 400mm    

 Brazo de aclarado 400mm    

2 Rinse Arm Screw 60004125 1  

 Nachspülarmschraube    

 Naspoelarm schroef    

 Tornillo brazo de aclarado    

3 Washer 60003487 1  

 Unterlegscheibe    

 Ring    

 Arandela    

4 Locking Ring 60003023 1  

 Sicherungsring    

 Borgring    

  Anillo de seguridad    
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Base Assembly (Eco & Hydro) 
Unterteilbaugruppe (Eco & Hydro) 
Onderstel (Eco & Hydro) 
Base inferior (Eco & Hydro) 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Machine Base – 400mm 
 

Not available 
as a spare 

1  

 Geräteunterteil – 400mm 
 

Nicht als 
Ersatzteil 
erhältlich 

  

 Machine onderstel – 400mm 
 

Niet als 
onderdeel 
leverbaar 

  

 Base de máquina – 400mm No disponible 
como repuesto 

  

2 Adjuster Foot (M8 x 40) 310.0001 4  

 Höhenverstellbarer Fuß (M8 x 40)    

 Verstelbare poot (M8 x 40)    

 Pie ajustable (M8 x 40)    

3 Rinse Boiler 6.5 litre 2kW See Page 33 1  

 Nachspülboiler 6,5 Liter 2kW Siehe Seite 33   

 Naspoelboiler 6,5 liter 2kw Zie pagina 33   

 Boiler aclarado 6,5 litro 2kW Véase en 
pagina 33 

  

4 Wash Pump Assembly – 0.22kW  See Page 35 1  

 Spülpumpenbaugruppe – 0,22kW Siehe Seite 35   

 Waspomp groep 0.22kw Zie pagina 35   

 Bomba de lavado – 0,22kW Véase en 
pagina 35 

  

5 Drain Pump Assembly See Page 39 1 Only for drain pump machines 

 Baugruppe Ablaufpumpe Siehe Seite 39  Nur Maschinen mit Ablaufpumpe 

 Afvoerpomp groep Zie pagina 39  Alleen bij machines met afvoerpomp 

 Bomba desagüe Véase en 
pagina 39 

 Solo para máquinas con bomba de 
desagüe 

6 Gravity Drain Assembly See page 44 1 Only for gravity drain machines 

 Baugruppe Schwerkraftablauf Siehe Seite 44  Nur Maschinen mit Schwerkraftablauf 

 Natuurlijke afvoergroep Zie pagina 44  Alleen bij machines zonder 
afvoerpomp 

 Desagüe manual Véase en 
pagina 44 

 Solo para máquinas con desagüe 
manual 

7 Solenoid Valve 7.12.12/1 1  

 Magnetventil    

 Magneetventiel    

 Válvula electromagnética    

8 Double Chemical Pump 526.0010 1 See page 42 

 Kombiniertes Reiniger- und 
Klarspülerdosiergerät 

  Siehe Seite 42 

 Dubbele chemie pomp   Zie pagina 42 

 Dosificador combinado de químicos 
(detergente y abrillantador) 

  Véase en pagina 42 

9 Solenoid – Rinse Tank Hose 
 
 

401.0001 1 On machines without type B air 
break, hose goes direct to the 
solenoid valve 

 Schlauch Nachspülboiler zum 
Einlassmagnetventil 
 

  Bei Maschinen ohne 
Rückflussverhinderer Typ B führt der 
Schlauch direkt zum Zulaufschlauch 
für das Magnetventil 

 Magneetventiel – Naspoeltank slang   Bij machines zonder 
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 terugstroombeveiliging type B gaat 
de slang direct naar magneetventiel 

 Manguera de boiler a válvula 
electromagnética 

  En máquinas sin sistema antiretorno 
del tipo B la manguera esta 
conectada directamente a la 
manguera de entrada de agua 

10 Tube Plug (10mm) 100.0003 1  

 Verschlussstopfen (10mm)    

 Slangenplug (10mm)    

 Tapón de (10 mm)    

11 Jubilee Clip (12mm to 22mm) JCLIP-012-022 3  

 Schlauchklemme (12mm bis 22mm)    

 Slangenklem (12mm tot 22mm)    

 Abrazadera para manguera (12mm a 
22mm) 

   

12 Jubilee Clip (20mm to 32mm) JCLIP-020-032 1  

 Schlauchklemme (20mm bis 32mm)    

 Slangenklem (20mm tot 32mm)    

 Abrazadera para manguera (20mm a 
32mm) 

   

13 Jubilee Clip (160mm to 180mm) JCLIP-160-180 1  

 Schlauchklemme (160mm bis 
180mm) 

   

 Slangenklem (160mm tot 180mm)    

 Abrazadera para manguera (160mm 
a 180mm) 

   

14 Flange Nut M5 Zinc FNUT-05Z 3  

 Flanschmutter M5 Zink    

 Flensmoer M5 zink    

 Tuerca con brida M5 cinc    

15 PVC Tube (5mm)  RT2 4 Quantity in metres (not shown) 

 PVC Schlauch (5mm)   Menge in Metern (nicht abgebildet) 

 PVC buis (5mm)   Lengte in meters (niet afgebeeld) 

 Tubo plástico PVC (5mm)   Cantidad en metros(no visible en 
dibujo) 

16 End Cap 410.0002 1  

 Endstück    

 Eindkap    

 Tapón de cierre    

17 Screw Pan Head Pozi (M4 x 10 mm) SC006 2  

 Kreuzschlitzschraube mit Flachkopf 
(M4x10mm) 

   

 Cilinderkop kruis schroef (M4 x 
10mm) 

   

 Tornillo de cruz plano (M4 x 10mm)    

18 Solenoid – Type B Air Break Hose 401.0004 1 Only required on type B air break 
machines 

 Zulaufschlauch Magnetventil zu 
Rückflussverhinderer Typ B 

  Nur Maschinen mit 
Rückflussverhinderer Typ B 

 Magneetventiel – Type B 
terugstroombeveiliging 

  Alleen bij machines met 
terugstroombeveiliging type B 

 Válvula electromagnética – sistema 
antiretorno tipo B 

  Solo en máquinas con sistema 
antiretorno tipo B 
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Base Assembly (Duo) 
Unterteilbaugruppe (Duo) 
Onderstel (Duo) 
Base inferior (Duo) 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Machine Base – 500mm 
 

Not available 
as a spare 

1  

 Geräteunterteil – 500mm 
 

Nicht als 
Ersatzteil 
erhältlich 

  

 Machine onderstel – 500mm 
 

Niet 
beschikbaar 

als onderdeel 

  

 Base de máquina – 500mm No disponible 
como repuesto 

  

2 Adjuster Foot (M8 x 40) 310.0001 4  

 Höhenverstellbarer Fuß (M8 x 40)    

 Verstelbare poot (M8 x 40)    

 Pie ajustable (M8 x 40)    

3 Rinse Boiler Assembly 6.5 litre 2.6kW See Page 33 1  

 Baugruppe Nachspülboiler 6,5 Liter 
2,6kW 

Siehe Seite 33 
 

  

 Naspoelboiler 6.5 liter 2.6kw Zie pagina 33   

 Boiler para aclarado 6,5 litros 2,6kW Véase en 
pagina 33 

  

4 Wash Pump Assembly – 0.22kW See Page 35 1  

 Spülpumpenbaugruppe – 0,22kW Siehe Seite 35   

 Waspomp groep – 0,22kW Zie pagina 35   

 Bomba de lavado – 0,22kW Véase en 
pagina 35 

  

5 Drain Pump Assembly See Page 39 1  

 Baugruppe Ablaufpumpe Siehe Seite 39   

 Afvoerpomp groep Zie pagina 39   

 Conexión a bomba desagüe Véase en 
pagina 39 

  

6 Rinse Pump Assembly – 0.27kW See page 37  1  

 Nachspülpumpenbaugruppe – 
0,27kW 

Siehe Seite 37   

 Naspoelpomp groep – 0,27kW Zie pagina 37   

 Conexión a bomba de aclarado – 
0,27kW 

Véase en 
pagina 37 

  

7 Solenoid Valve 7.12.12/1 1  

 Magnetventil    

 Magneetventiel    

 Válvula electromagnética    

8 Double Chemical Pump 526.0010 1 See page 42 

 Kombiniertes Reiniger- und 
Klarspülerdosiergerät 

  Siehe Seite 42 

 Dubbele chemie pomp   Zie pagina 42 

 Dosificador combinado de químicos 
(detergente y abrillantador) 

  Véase en pagina 42 

9 Rinse Boiler – Rinse Pump Hose 403.0001 1  

 Schlauch Nachspülboiler zu  
Nachspülpumpe 

   

 Naspoelboiler naar naspoelpomp 
slang 
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 Manguera entre boiler de aclarado a 
la bomba de aclarado 

   

10 Tube Plug (10mm) 100.0003 1  

 Verschlusstopfen (10mm)    

 Slangenplug (10mm)    

 Tapón de (10mm)    

11 Jubilee Clip (12mm to 22mm) JCLIP-012-022 3  

 Schlauchklemme (12mm to 22mm)    

 Slangenklem (12mm to 22mm)    

 Abrazadera manguera (12mm to 
22mm) 

   

12 Jubilee Clip (20mm to 32mm) JCLIP-020-032 3  

 Schlauchklemme (20mm to 32mm)    

 Slangenklem (20mm to 32mm)    

 Abrazadera manguera (20mm to 
32mm) 

   

13 Jubilee Clip 160mm to 200mm JCLIP-160-200 1  

 Schlauchklemme 160mm bis 200mm    

 Slangenklem 160mm tot 200mm    

 Abrazadera manguera 160mm a 
200mm 

   

14 Flange Nut M5 Zinc FNUT-05Z 5  

 Flanschmutter M5 Zink    

 Flensmoer M5 zink    

 Tuerca con brida M5 cinc    

15 Screw Pan Head Pozi (M4 x 10mm) SC006 2  

 Kreuzschlitzschraube mit Flachkopf 
(M4x10mm) 

   

 Cilinderkop kruis schroef (M4 x 
10mm) 

   

 Tornillo de cruz (M4 x 10mm)    

16 PVC Tube (5mm) RT2 4 Quantity in metres (not shown) 

 PVC Schlauch (5mm)   Menge in Metern (nicht abgebildet) 

 PVC buis (5mm)   Lengte in meters (niet afgebeeld) 

 Tubo plástico PVC (5mm)   Cantidad en metros(no visible en 
dibujo) 

17 Silicon Hose (9.5mm) H-09S 0.4 Quantity in metres 

 Silikonschlauch (9,5mm)   Menge in Metern 

 Silicone slang (9,5mm)   Lengte in meters 

 Tubo de silicona (9,5mm)   Cantidad en metros 

18 Silicon Hose (23mm) H-23S 0,24 Quantity in metres 

 Silikonschlauch (23mm)   Menge in Metern 

 Silicone slang (23mm)   Lengte in meters 

 Tubo de silicona (23mm)   Cantidad en metros 
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Rinse Boiler 
Nachspülboiler 
Naspoelboiler 
Boiler de aclarado 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Rinse Boiler 6.5 lt 130.0002 1  

 Nachspülboiler 6,5 Liter    

 Naspoelboiler 6,5 liter    

 Boiler de aclarado 6,5 litro    

2 Rinse Element 2.6kW 550.0003 1  

 Heizkörper 2,6kW    

 Boiler element 2,6kW    

 Elemento de aclarado 2,6kW    

3 Element Clamp Ring 600010934 1  

 Heizkörperklemmring    

 Element bevestigingsring    

 Anillo de cierre    

4 O Ring 6mm x 45 mm 300.6045 1  

 O-Ring (6mm x 45mm)    

 O-ring (6mm x 45mm)    

 Anillo tórico (6mm x 45mm)    

5 Flange Nut M5 Zinc FNUT-05Z 3  

 Flanschmutter M5 Zink    

 Flensmoer M5 zink    

 Tuerca con brida M5 cinc    

6 Flange Nut M4 Zinc FNUT-04Z 2  

 Flanschmutter M4 Zink    

 Flensmoer M4 zink    

 Tuerca con brida M4 cinc    

7 Thermal Trip Manual Reset 105c 540.0002 1  

 Manuelle Rücksetzung des 
Sicherheitstemperaturauslösers 105c 

   

 Thermische beveiliging handmatige 
reset 105c 

   

 Interruptor térmico manual 105c    

8 Flange Nut M3 Zinc FNUT-03Z 2  

 Flanschmutter M3 Zink    

 Flensmoer M3 zink    

 Tuerca con brida M3 cinc    

9 Thermal Trip Auto Reset 1p 55c 541.0002 1  

 Regelthermostat 1p 55c    

 Thermische beveiliging automatische 
reset 1p 55c 

   

 Interruptor térmico 1p 55c    

     

 Complete Rinse Boiler Assembly 6.5 
litres 2.6kW 

013.0012   

 Komplette Nachspülboilerbaugruppe 
6,5 Liter 2,6kW 

   

 Complete Naspoelboiler 6,5 liter 
2,6kW 

   

 Boiler de aclarado completo de 6,5 
litros 2,6kW 
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Wash Pump Assembly – 0.22kW 
Spülpumpenbaugruppe – 0,22kW 
Waspomp groep – 0,22kW  
Conexión bomba de lavado – 0,22kW 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Wash Pump (0.22kW) 522.0001 1  

 Spülpumpe (0,22kW)    

 Waspomp (0,22kW)    

 Bomba de lavado (0,22kW)    

2 Wash Pump Bracket 0.22kW 160.0001 1  

 Halterung Spülpumpe 0,22kW    

 Waspomp houder 0,22kW    

 Soporte de bomba de lavado 0,22kW    

3 Capacitor 5μF 529.0001 1  

 Kondensator 5μF    

 Condesator 5μF    

 Condensador 5μF    

4 Screw Hexagon Head (M5 x 8mm) SC011 4  

 Sechskantschraube (M5x8mm)    

 Zeskant kop (M5x8mm)    

 Tornillo de cabeza hexagonal 
(M5x8mm) 

   

5 Wash Pump Inlet Hose 405.0001 1  

 Spülpumpeneinlassschlauch    

 Waspomp aanzuigslang    

 Manguera de entrada bomba de 
lavado 

   

6 Wash & Waste Outlet 240.0002 1  

 Spülwasser- & Abwasserauslass    

 Waspomp aansluitstuk    

 Desagüe    

7 O Ring (3mm x 47mm) 300.3047 1  

 O-Ring (3mm x 47mm)    

 O-ring (3mm x 47mm)    

 Anillo tórico (3mm x 47mm)    

8 Jubilee Clip (35mm to 50mm) JCLIP-035-050 1  

 Schlauchklemme (35mm bis 50mm)    

 Slangenklem (35mm tot 50mm)    

 Abrazadera manguera (35mm a 
50mm) 

   

9 Jubilee Clip (30mm to 45mm) JCLIP-030-045 1  

 Schlauchklemme (30mm bis 45mm)    

 Slangenklem (30mm tot 45mm)    

 Abrazadera manguera (30mm a 
45mm) 

   

10 Star Washer M5 W014 4  

 Zahnscheibe M5    

 Veerring M5    

 Arandela dentada M5    

11 Flange Nut M5 FNUT-05   

 Flanschmutter M5    

 Flensmoer M5    

 Tuerca con brida M5    
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Rinse Pump Assembly – 0.12kW 
Nachspülpumpenbaugruppe – 0,12kW 
Naspoelpomp groep – 0,12kW 
Conexión bomba aclarado – 0,12kW 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Rinse Pump (0.12kW) 520.0001 1  

 Nachspülpumpe (0,12kW)    

 Naspoelpomp (0,12kW)    

 Bomba de aclarado (0,12kW)    

2 Rinse Pump Bracket 0.12kW 160.0002 1  

 Halterung Nachspülpumpe 0,12kW    

 Naspoelpomphouder 0,12kW    

 Montaje bomba aclarado 0,12kW    

3 Capacitor 4μF 529.0002 1  

 Kondensator 4μF    

 Condesator 4μF    

 Condensador 4μF    

4 Star Washer M4 7.9.13/3 2  

 Zahnscheibe M4    

 Veerring M4    

 Arandela dentada M4    

5 Screw Pan Head Pozi (M4x10mm) SC006 2  

 Kreuzschlitzschraube mit Flachkopf 
(M4x10mm) 

   

 Cilinderkop kruis schroef (M4x10mm)    

 Tornillo de cabeza hexagonal 
(M4x10mm) 
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Drain Pump Assembly 
Baugruppe Ablaufpumpe 
Afvoerpomp groep  
Conexión bomba desagüe 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Wash & Waste Outlet 240.0002 1  

 Spülwasser- & Abwasserauslass    

 Waspomp aansluitstuk    

 Salida de lavado & desagüe    

2 O Ring (3mm x 47mm) 300.3047 1  

 O-Ring (3mm x 47mm)    

 O-ring (3mm x 47mm)    

 Anillo tórico (3mm x 47mm)    

3 Drain Pump Inlet Hose 408.0001 1  

 Ablaufpumpeneinlassschlauch    

 Afvoerpomp aanzuigslang    

 Manguera de entrada a bomba  de 
desagüe 

   

4 Drain Pump DP2 1  

 Ablaufpumpe    

 Afvoerpomp    

 Bomba de desagüe    

5 Drain Pump Outlet Hose 60004004 1  

 Ablaufpumpenauslassschlauch    

 Afvoerpomp persslang    

 Manguera de salida bomba desagüe    

6 Jubilee Clip (30mm to 45mm) JCLIP-030-045 2  

 Schlauchklemme (30mm bis 45mm)    

 Slangenklem (30mm tot 45mm)    

 Abrazadera manguera (30mm a 
45mm) 

   

7 Jubilee Clip (20mm to 32mm) JCLIP-020-032 1  

 Schlauchklemme (20mm bis 32mm)    

 Slangenklem (20mm tot 32mm)    

 Abrazadera manguera (20mm a 
32mm) 

   

8 Flange Nut M5 Zinc FNUT-05Z 4  

 Flanschmutter M5 Zink    

 Flensmoer M5 zink    

 Tuerca con brida M5 cinc    

9 Drain Air Break Nut 60003587 1  

 Mutter Entlüftung Ablauf    

 Afvoerbeluchtingsmoer    

 Tornillo de cierre aereo del desagüe    

10 Jubilee Clip (12mm to 22mm) JCLIP-012-022 3  

 Schlauchklemme (12mm bis 22mm)    

 Slangenklem (12mm tot 22mm)    

 Abrazadera manguera (12mm a 
22mm) 

   

11 Drain Air Break 60003586 1  

 Entlüftung Ablauf    

 Afvoerbeluchting    

 Cierre aereo del desagüe    
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12 Silicon Hose (20mm) H-20S 0.53M  

 Silikonschlauch (20mm)    

 Silicone slang (20mm)    

 Tubo de silicona (20mm)    

13 Drain Outlet 60003399 1  

 Ablaufpumpenauslass    

 Afvoeraansluiting    

 Desagüe    

14 Drain Outlet Hose DP-HOSE 1 Not shown 

 Ablaufpumpenauslassschlauch   Nicht abgebildet 

 Afvoerslang   Niet afgebeeld 

 Manguera de salida de bomba de 
desagüe 

  No visualizado 

15 Drain Air Break Ball 2801508 1  

 Kugel Ablaufentlüftung    

 Afvoerbeluchtingskogel    

 Bola de cierre del sistema antiretorno    

16 Drain Air Break Seal 2707066 1  

 Dichtung Ablaufentlüftung    

 Afvoerbeluchtingsdichting    

 Junta de cierre aereo del desagüe     
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Chemical Pumps 
Dosiergeräte 
Doseerapparaat 
Dosificadores 
 
 
 
 

 

1 

2 

3 

5
6 

4  

 

1
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Double Chemical Pump 526.0010 1 Complete pump including tubes 

 Kombiniertes Reiniger- und 
Klarspülerdosiergerät 

  Komplette Pumpe inklusive 
Schläuchen 

 Dubbele chemie pomp    Complete pomp inclusief slangen 

 Dosificador de químicos (detergente 
y abrillantador) 

  Dosificador complete con tubos 

 Detergent Pump 526.0008  If single pump fitted 

 Reinigerdosiergerät   Falls einzelnes Dosiergerät benötigt 
wird 

 Zeeppomp   Al s er een enkele print is ingebouwd 

 Dosificador de detergente   En caso de que sea necesario 
cambiar un solo dosificador 

 Rinse Aid Pump 526.0007  If single pump fitted 

 Klarspülerdosiergerät   Falls einzelnes Dosiergerät benötigt 
wird 

 Naspoelpomp   Al s er een enkele print is ingebouwd 

 Dosificador de abrillantador   En caso de que sea necesario 
cambiar un solo dosificador 

2 Chemical Pump Bracket Double 160.0015 1  

 Halter für kombiniertes Reiniger- und 
Klarspülerdosiergerät 

   

 Dubbele chemie pomp houder    

 Soporte para los dosifcadores 
combinados 

   

 Chemical Pump Bracket Single 160.0017   

 Halter für einzelnes Dosiergerät    

 Houder doseerpompen    

 Soporte para un dosificador simple    

3 Wing Nut M5 WNUT-05 2  

 Flügelmutter M5    

 Vleugelmoer M5    

 Tuerca de mariposa M5    

4 Bottle Weight Kit – Rinse Aid 526.0013 1 Blue Tube 

 Schlauchkit mit Gewichten für 
Klarspülerdosiergerät 

  Blauer Schlauch 
 

 Aanzuiggewicht – naglans   Blauwe slang 

 Peso – abrillantador   Tubo azul 

 Bottle Weight Kit – Detergent 526.0012 1 Clear Tube 

 Schlauchkit mit Gewichten für 
Reinigerdosiergerät 

  Durchsichtiger Schlauch 

 Aanzuiggewicht – zeep   Doorzichtige slang 

 Peso – detergente   Tubo transparente 

5 Internal Rinse Aid Tube 052.2632 1  

 Interner Klarspüldosierschlauch    

 Interne naglansslang    

 Tubo interior para abrillantador    

6 Internal Detergent Tube 052.2631 1  

 Interner Reinigerdosierschlauch    

 Interne zeepdoseerslang    

 Tubo interior para detergente    
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Gravity Drain Assembly 
Baugruppe Schwerkraftablauf 
Natuurlijke afvoergroep 
Desagüe manual 
 
 

3 

2 

4 

1 

5 
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Wash & Waste Outlet 240.0002 1  

 Spülwasser- & Abwasserauslass    

 Waspomp aansluitstuk    

 Desagüe para agua de lavado y de 
aclarado 

   

2 O Ring (3mm x 47mm) 300.3047 1  

 O-Ring (3mm x 47mm)    

 O-ring (3mm x 47mm)    

 Anillo tórico (3mm x 47mm)    

3 Drain Outlet Hose DP-Hose 1  

 Ablaufpumpenauslassschlauch     

 Uitloop afvoer     

 Manguera de salida     

4 Jubilee Clip (30mm to 45mm) JCLIP-030-045 1  

 Schlauchklemme (30mm bis 45mm)    

 Slangenklem (30mm tot 45mm)    

 Abrazadera manguera (30mm a 
45mm) 

   

5 Flange Nut M5 Zinc FNUT-05Z 4  

 Flanschmutter M5 Zink    

 Flensmoer M5 zink    

 Tuerca con brida M5 cinc    
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Component Tray 
Bauteilträger 
Componentenhouder 
Soporte de componentes 
 
 

1
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Component Tray S/Skin 400mm 
 

Not available 
as a spare 

1  

 Bauteilträger S/Wand 400mm Nicht als 
Ersatzteil 
erhältlich 

  

 Componentenhouder s/wand 400mm Niet als 
onderdeel 
leverbaar 

  

 Soporte de componentes S/pared 
400mm 

No disponible 
como repuesto 

  

 Component Tray D/Skin 400mm 
 

Not available 
as a spare 

  

 Bauteilträger D/Wand 400mm Nicht als 
Ersatzteil 
erhältlich 

  

 Componentenhouder d/wand 400mm 
 

Niet als 
onderdeel 
leverbaar 

  

 Soporte de componentes D/pared 
500mm 

No disponible 
como repuesto 

  

2 Fascia Label Eco 2 Gravity 940.0001   

 Aufkleber Bedienelement Eco 2 
Schwerkraft 

   

 Label voor Eco 2 zonder afvoerpomp    

 Pegatina para panel de control Eco 2 
sin bomba de desagüe 

   

 Fascia Label Eco 2 Pumped 940.0018   

 Aufkleber Bedienelement Eco 2 
Ablaufpumpe 

   

 Label voor Eco 2 zonder afvoerpomp    

 Pegatina para panel de control Eco 2 
con bomba de desagüe 

   

 Fascia Label Duo 2 940.0003   

 Aufkleber Bedienelement Duo 2    

 Fascia Sticker Duo 2    

 Pegatina para panel de control Duo 2    

 Fascia Label Duo 400 940.0002   

 Aufkleber Bedienelement Duo 400    

 Fascia Sticker Duo 400    

 Pegatina para panel de control Duo 
400 

   

3 Latching (On/Off) Switch 500.0001 1  

 Verriegelungsschalter (an/aus)    

 Aan/uit schakelaar    

 Interruptor de bloqueo (on/off)    

4 Cycle Switch 501.0001 1  

 Schalter Spülprogramm    

 Programma schakelaar    

 Interruptor de ciclo    

5 Indicator Lamp Red 505.0001 1  

 Kontrollleuchte Rot    
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 Indicatielamp rood    

 Piloto indicador rojo    

6 Indicator Lamp Green 505.0002 1  

 Kontrollleuchte Grün    

 Indicatielamp groen    

 Piloto indicador verde    

 7 Indicator Lamp Blue 505.0004 1  

 Kontrollleuchte Blau    

 Indicatielamp blauw    

 Piloto indicador azul    

8 Terminal Block 7.12.70 1  

 Bauteilträger    

 Aansluitblok    

 Componente de apoyo    

9 Circuit Breaker 15 Amp TCB-04 1  

 Sicherungsautomat 15 Amp    

 Zekering 15 Amp    

 Circuito de corte 15 Amp    

10 Contactor – 3 Pole Changeover CONT/30 3  

 Schütz – Wechsler 3-polig    

 Relais 3 - polig wissel    

 Contactador – cambio 3 polar    

11 Door Switch 570.0001 1  

 Türschalter    

 Deur contact    

 Interruptores para puerta    

12 Adjustable Timer 2 Minute 560.3120 1 Only for Eco 2 & Duo 2 

 Einstellbare Zeitsteuerung 2 Minuten   Nur für Eco 2 & Duo 2 

 Instelbare timer 2 minuten   Alleen voor Eco2 & Duo 2 

 Temporizador ajustable 2 Minutos   Solo para Eco2 & Duo 2 

 Adjustable Timer 3 Minute 560.3180  Only for Hydro 400 & Duo 400 

 Einstellbare Zeitsteuerung 3 Minuten   Nur für Hydro 400 & Duo 400 

 Instelbare timer 3 minuten   Alleen voor Hydro 400 & Duo 400 

 Temporizador ajustable 3 Minutos   Solo para Hydro 400 & Duo 400 

13 Flange Nut M3 Zinc FNUT-03Z 12 Not shown 

 Flanschmutter M3 Zink   Nicht abgebildet 

 Flensmoer M3 zink   Niet afgebeeld 

 Tuerca con brida M3 cinc   No visualizado 

14 Wiring Harness (13A) LM-P2-13A 1  

 Kabelbaum (13A)    

 Aansluitschema (13A)    

 Mazo de cable (13A)    

 15 Plug & Cable Assembly 13A UK 7.12.10/PAC 1 For UK machines, not shown 

 Baugruppe Stecker & Kabel 13A UK   Für UK Maschinen, nicht abgebildet 

 Stekker & Kabel groep 13A UK   Voor UK machines,niet afgebeeld 

 Enchufe & cable 13A Reino Unido   Para máquinas del Reino Unido, no 
visualizado 

 Plug & Cable Assembly 13A 
European 

7.12.10/PAE  For European machines, not shown 

 Baugruppe Stecker & Kabel 13A 
Europa 

  Für europäische Maschinen, nicht 
abgebildet 

 Stekker & Kabel groep 13A Europa   Voor europese machines, niet 
afgebeeld 
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 Enchufe & cable 13A Europa   Para máquinas en Europa, no 
visualizado 

16 Air Pressure Switch 530.0001 1 2 required on Duo 2 & Duo 400 

 Druckschalter 
 

  Für Duo 2 & Duo 400 werden 2 
benötigt 

 Luchtdrukschakelaar 
 

  Voor Duo 2 & Duo 400 zijn er twee 
nodig 

 Presostato   Para modelos Duo 2 & Duo 400 son 
necesarios 2 

17 Air Pressure Switch Bracket 102.0003 1  

 Halterung Druckschalter    

 Luchtdrukschakelaar houder    

 Soporte conmutador de presión    

18 Flange Nut M6 Zinc FNUT-06Z 1 For pressure switch bracket 

 Flanschmutter M6 Zink   Für Halterung Druckschalter 

 Flensmoer M6 zink   Voor niveauschakelaar houder 

 Tuerca con brida M6 cinc   Para soporte del presostato 

19 Flange Nut M5 Zinc FNUT-05Z 1 For earth stud in component tray 

 Flanschmutter M5 Zink   Für Erdungsbolzen des Bauteilträgers 

 Flensmoer M5 zink   Voor aardaansluiting in componenten 
houder 

 Tuerca con brida M5 cinc   Para espárrago de conexión a fase 
neutra 
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Panels 
Verkleidung 
Paneel 
Revestimiento 
 
 
 

1

4 

3
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Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Top Panel 400mm Single Skin 154.0001 1 Only for Eco 2 & Hydro 400 

 Verkleidung oben 400mm einwandig   Nur für Eco 2 & Hydro 400 

 Bovenplaat enkelwandig 400mm   Alleen voor Eco2 & Hydro 400 

 Revestimiento simple superior 
400mm 

  Solo para Eco2 & Hydro 400 

 Top Panel 400mm Double Skin 154.0002  Only for Duo 2 & Duo 400 

 Verkleidung oben 400mm 
doppelwandig 

  Nur für Duo 2 & Duo 400 

 Bovenplaat dubbelwandig 400mm   Alleen voor Duo 2 & Duo 400 

 Revestimiento doble superior 400mm   Solo para Duo 2 & Duo 400 

2 Front Lower Panel 400mm 153.0001 1  

 Verkleidung Vorderseite unten 
400mm 

   

 Voorpaneel 400mm    

 Revestimiento frontal inferior 400mm    

3 Rear Panel 400mm 150.0003 1  

 Verkleidung Rückseite 400mm    

 Achterpaneel 400mm    

 Revestimiento trasero 400mm    

4 Side Panel 400mm 151.0001 2 Only for Duo 2 & Duo 400 

 Verkleidung seitlich 400mm   Nur für Duo 2 & Duo 400 

 Zijpaneel 400mm   Alleen voor Duo 2 & Duo 400 

 Revestimiento lateral 400mm   Solo para Duo 2 & Duo 400 

5 Screw Hexagon Socket (M6x12) SC100 2  

 Schraube Innensechskant (M6x12)    

 Zeskant schroef (M6x12)    

 Tuerca hexagonal (M6x12)    

6 Top Panel Screw  SC102 2  

 Schraube Verkleidung oben    

 Schroef bovenplaat     

 Tuerca revestimiento superior     

7 Back Panel Screw SC042 6  

 Schraube Rückseitenverkleidung     

 Schroef achter paneel    

 Tornillo para revestimiento trasero    

8 Rear Panel Bracket 163.0001 2 Not shown 

 Halterung Rückseitenverkleidung   Nicht abgebildet 

 Achter paneel houder   Niet afgebeeld 

 Soporte para revestimiento trasero   No visualizado en dibujo 

9 Cabinet to Base Bracket 400mm 163.0002 2 Not shown 

 Halterung Spültank auf Unterteil 
400mm 

  Nicht abgebildet 
 

 Onderstelhouder 400mm   Niet afgebeeld 

 Soporte de cuba en base 400mm   No visualizado en dibujo 

10 Flange Nut M5 
 

FNUT-05 10 Not shown  
4 to secure cabinet to base brackets 

 Flanschmutter M5 
 

  Nicht abgebildet 
4 Stück um die Halterung des 
Spültanks auf dem Unterteil zu 
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sichern 

 Flensmoer M5 
 

  Niet afgebeeld  
4 stuks om de houder van de 
wastank aan het onderstel te 
bevestigen 

 Tuerca con brida M5 cinc 
 

  No visualizado en dibujo 
4 piezas para montar soporte de la 
cuba en la base inferior 

11 Captive Nut 7.2.41/1 6 Not shown (used to hold back panel 
to base and cabinet) 

 Käfigmutter   Nicht abgebildet (um 
Rückseitenverkleidung an Unterteil 
und Spültank zu befestigen) 

 Kooimoer   Niet afgebeeld (om achterplaat aan 
onderstel en wastank te bevestigen) 

 Tuerca de seguridad   No visualizado en dibujo(para montar 
revestimiento trasero en la base 
inferior y en la cuba) 
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Additional Items 
Zubehör 
Toebehoren 
Accesorios 
 

Item 
Nummer 
Nummer 
Número 

Description 
Bezeichnung 
Omschrijving 
Descripción 

Part No. 
Teile Nr. 
Onderdeel nr. 
N° de artículo 

Quantity 
Menge 
Aantal 
Cantidad 

Remark 
Bemerkung 
Opmerking 
Indicaciones adicionales 

1 Water Supply Inlet Hose 7.8.14 1  

 Wasserzulaufschlauch    

 Wateraansluitslang    

 Manguera de entrada de agua    

 Water Supply Hose (WRAS) 7.8.14X   

 Wasserzulaufschlauch (WRAS)    

 Wateraansluitlslang (WRAS)    

 Manguera de entrada de agua 
(WRAS) 

   

2 400mm Open Basket Plastic 500GBP 2 Only for Eco 2 & Duo 2 

 400mm Universalkorb   Nur für Eco 2 & Duo 2 

 400mm Universeel korf   Alleen voor Eco2 & Duo 2 

 400mm cesta universal   Solo para Eco 2 & Duo 2 

   1 Only for Hydro 400 & Duo 400 

    Nur für Hydro 400 & Duo 400 

    Alleen voor Hydro 400 & Duo 400 

    Solo para Hydro 400 & Duo 400 

3 400mm Combination Plate Rack 500PRP 1 Only for Hydro 400 & Duo 400 

 400mm Kombi-Tellerkorb   Nur für Hydro 400 & Duo 400 

 400mm Combi korf   Alleen voor Hydro 400 & Duo 400 

 400mm cesta combinada   Solo para Hydro 400 & Duo 400 

4 Cutlery Rack Single CBS 1 Only for Hydro 400 & Duo 400 

 Besteckeinsatz   Nur für Hydro 400 & Duo 400 

 Bestekinzet   Alleen voor Hydro 400 & Duo 400 

 Cestillo tubular para cubiertos   Solo para Hydro 400 & Duo 400 

 
 
 
 
  


